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D I N K G E E V E N Á N D O E 

Szerkesztőség és kiadóhivatal:-
-liiiikjireve Xáinlör könyv uyouidá ja Celldömölkön 
ide inlézendök a szellemi részt íllelő közlemények, 

-. .-.—Wrdéiések.és mindennemű pénzillotékek. 

Jobb idők felé. 
iT..'GI/.I Gazdasági bajáink leg-

fájóbbjainák egyike iparunk pangása. -
•lój tudjuk,, hogy ennek ajiajiinkiink 

a főukáliataIirmtiKoii "kiv 01 áito teiivé-
zőkbeii rejlik," de Végzetes tévedés "volna 
bajunk Minden okát befolyásunkon kívül 
álló viszonyokban keresni, s a létező 
állapotokba mohamedán fatalizmussal be
lenyugodván, tétlenül tűrni, hogy az 
idegen ipar termékéi saját készítményeink 
rovására mindinkább tért foglaljanak és 
saját iparunkat elnyomják. 

Néni akarok e helyen részletezé
sekbe bocsátkozni, csak odavetőleg, pél
dakép említem niég azt a köztudomású 
tényt, hogy mekkora idegen eredetű kész
áru versennyel kell megküzdeniük sza
bóinknak, vargáinknak, kalaposainknak, 
de a megrendelésre dolgozó iparosaink iái 
nagyrészt külföldről, jelesül Ausztriából 
kénytelenek a szükséges kellékeket (szöve
tet, bélést, bőrt. kalapttemezt) bszerezni 

Hogy az ily állapot természetes, és 
rendjén lévő dolog volna, azt a leglürel-

jWie-ebb és..légközönvösebb; magyar pn i -
nernek som szabad elismernie:. K i ' , kell 
végre vetkőznünk abból tt .'nemtörődöm
ségből, s önmagunknak ke l l magunkon 
«egitPiüini.~Adőtrvíszony ,aink között az 
önsegély leghathatósabb, módja áz érős 
egyéni.elhatározás és a társadalmi ..szer? 

• ve/.kédés " "• 
Tegyük egyenkint, t'ejenkint lelki

ismereti kérdéssé, öniiinguiík kötelessé
gévé, hogy iiiiiideniiéiuü ipari szükség
leteinket hazai iparostól szerezzük be, 
a kereskedőtől kívánjuk meg, hogy az 
egyáltalán , beszerezhető hazai iparcik
kekből megfelelő készletet tartón, mi 
pedig a magunk részéről csakis ezen 
cikkeket vásároljuk. Tegyük divattá, de 
változatlan divattá a hazai"'iparos pár
tolását s egyletekben, . társas körökben; 
rendszeres és alkalmi .összejöveteleken 
egymást buzdítsuk, lelkesítsük, vezérel
jük ezen elhatárolás felé — nemcsak 
a magyar embernél közismert," szokásos, 

könnyen lobhanYi. de könnyen ki is alvó 
; szalniatüz jnódjára. hanem szilárd, érős 

akarattal, türelviniuel és változatlan ki
tartással.-

r , — - M e r t bizony élihez is kell türelem 
j és kitartás Sőt éppen ehhez kell leg-.. 
i inkább. Iparunk a külföldi ipar fejlett-' 

ségévél összehasonlítva ina még gyer-. 
:.mekkorát éli S'nem-e a gyermek szorul 
j a legtöbb szeretetre gondozásra, türe-
" lemre? S fc'i viselje, a gyermek gondját, 

I ha nem hozzátartozói? Ez á gyermek: 
a mienk, a mi gyermekünk, testvérünk, 
.rokonunk. Ezt kell ápolnunk,gondoznunk, 
nagyra nevelnünk', nem az idegent, mely 1 

úgyis a nyakunkra nőtt már. 
Iparunk sokszor és jogosan pa-

] nászlott pangásának'okai azonban iieni-
; csak a külső viszonyokban "rejtenek, á 
j nem mindig a magyar fogyasztó közön

ség jóindulatának, pártolásánakhiányá-
ba:i sem; sokban hibásak magok az 

! iparosaink is " ' . - , , ' - . 
Mielőtt azonban erre a kényes 

tárgyra térnék, előrebocsátom, hogy e 

TÁRCA 

Hej cigányom! . . . . . 
Hej c i gányom, j ó c i g á n y o m : . . 
-Mulass te is a n ó t á m o n I . . . 
I l j - le me l l ém, az t án húzzad 
Ne a régit, azt az ujat, -
Azt az édes , bus v i d á m a t , 
Amelyiktől szivem lázad. 

Hej c igányom, j ó c igányom I . . , 
Ka e lhúzod, nem s a j n á l o m . -
A lokajit , a ménes i t , . . . -
.Vem b á n o m , ha Jerészegit . 
.Mindegy I Mostan mulatnom k e l l ! 
Hadd repül jön A g y á s z o m el, 
Háuatom el. 

•Hej c igányom, jó c i g á n y o m I . . . 
•Mért nem h'uzod? Al ig v á r o m , 
A l i * tudom k i t a r t a n i : 4 f-
Eget, ugy faj, fojt valami . . . . . 

• ZgtdUs m á r rá , i t t egy t í z e s ! 

A muzsikád nékem kincs lesz, 
Dragá kincs lesz! . . . 

• • Hej cigányom, j ó . c i g á n y o m ! . . . . 
. Egy darab -menny, t ü n d é r - á l o m . . 4 . " 

Az ö dalát amint j á t s z o d : 
Élvezem a boldogságot 
Érzem forró, mézes c s ó k j á t ' 
Meghatok, ha húzod tovább — 
Ne húzd t o v á b b ! ' , . . . 

Sugár József. 

Apró történetek. 
A megérdemelt boldogság. 

Sokáig nélkülöztek. Nem kedvezett nekik 
a szerencse. Amihez fogtak, balul ü tö t t k i . 
Pedig ugy szerették e g y m á s ; D é . a rossz 
anyagi helyzet kissé fanyarrá, lehet mondani: 
rideggé tette házaséletüket . Hiába, az emész tő 
gondok megtépdesik az idealizmus szárnyai t . I 

A férfi volt az erősebb. Megmaradt a | 
TiiteT reménye és -b iza lma. Tudojt várni , bá r . j 
fájt neki, hogy az asszony vergődik mellette. | 

És mii tehetett az e r ő s e b b ? Vigasztalta, b á -
.UiritnCta a gyengébbet. És az asszony, mert 
szerelte "az u r á t ; há t . .megosz to t tá a kevesebb
nél is kevesebbet vele. ' • ' . - " ' " : , -

Aztán Fordult. áz idő . A szilárd hit, a 
SZÍVÓS k i tar tás , a törhete t len akarat diadal-* 

•inaskodott. . l!ibb«sorsba .kerüllek. Az idealiz-
. mtis.uj é s "Szebb szá rnyaka t kapott. A hfiáeg-

ség, a fásultság szertefoszlott Az érze lmek, 
miket a kímélet len górni" erőszakkal vissza
fojtott, e l ementá r i s erővel tö r tek , k i belőlük. 
Most- m u t a t t á k meg csak egymásnak , mi t a 
keserves napokban nem mertek, nehogy te
tézzék kölcsönösen fájdalmaikat , m e g m u t a t t á k , 
mennyire eggyé vannak forrva, mily t isztán, 
mily fenségesen szerelik e g y m á s t Valóban 
boldogok voltak és ennek az igazi boldogsá
guknak igazán „tudlak örülni. ;; ... 

És szólt "a férfi : 
-— Ugyebár, édes feleségem, m i meg

érdemeljük, ' hogy nyomor és nélkülözés né l 
kül élhessünk, mert isteni m ó d o n szeretjük 
egymást . ' i • 

És szólt az asszony: 

és tetőcserép elsőrendű minőségben állandóan 
nagy. mennyiségben raktáron tartatik 

BARDOSSY SÁNDOR és TÁRSAI téglagyárában. 
utalványok ALMÁSI J. íüszerkereskedéséb«n válthatók. Celldömttk, Dömílkl-ntta. 
. . . 7 Arjtgylikktija mintákkal sniv.i.u smatgálumM. . 



so roka t a l e g t i s z t á b b j ó s z á n d é k Í ra t j a 

le v e l e m . N e m az e g é s z d e r é k , k ö z t i s z 

teletben á l ló i p a r o s - o s z t á l y é r z é k e n y s é g é t 

a k a r o m i t t m e g t á m a d n i , de r á akarok 

m u l a t n i egyes o ly V i s z a s s á g o k r a ' , ame-

Ivek n á l u n k az ipa r f e l l e n d ü l é s é r e ké t 

s é g t e l e n ü l k á r o s b e f o l y á s s a l vannak S 

h o z z á t e s z e m , hogy, s z e m é l y e s tneg l igye- . 

l é s e i m b ő l szerzett t a p a s z t a l a t o k a t ,411011-
dok e l . T 

. Iparosa ink n e m is k is r é s z é n e k m e g 

r ö g z ö t t rossz s z o k á s a , hogy a megren 

d e l é s t nem f o g a n a t o s í t j á k a ke l lő i d ő r e , 

va-rv nem a k e l l ő gondda l é s l e lk i i sme

r e t e s s é g g e l . Az ipa ros az i ly e l j á r á s s a l 

nemcsak s a j á t ü z l e t é n e k , hanem e g y á l 

t a l án a "hazai i p a r n a k is á r t . m e r t a 

vevő t , t ö b b n y i r e . a kü l fö ld i k é s z á r u o l c s ó ! 

é s k é n y e l m e s b e s z e r z é s é r e kész t e t i es 

szoktatja . - . 

A Jiis m e g r e n d e l é s t , a p r ó l é k o s mun
ká t , j a v í t á s t iparosa i t ik k ö z ö l s o k a n n e ' i n i 

s z í v e s e n l á t j ák , "pedig a k is m e g r e n d e l é s 

le lki ismeretes , pontos t e l j e s í t é s é b ő l szerzi l_ 

az iparos v á l l a l a t a i r á n t á b iza lmat s 

ezzel szerez, n a g y o b b m u n k á k r a is m e g - 1 

r e n d e l é s t 

\ p á r t o l á s , f o l y t á n j ó m ó d b a j u t o t t 

iparosok n é m e l y i k e l e a l á z ó n a k • t a r t j a , 

hogy a munkában t o v á b b r a is r é s z i v é -

gyen személyesen. T á r s a s k ö r ö k b e , ven-

d é g l ó k b e j á r k á r t y á z n i , po l i t i z á ln i , s a 

inunkat s e g é d e i r e , t anonca i ra b í z z a . Az 

meg t u á r é p p e n e ls / .o inor i lo j e l e n s é g , 

a m i k o r a vagyonta lan k i s i p a r o s - i s ke l 

l e t éné l t ö b b e t ül a v e n d é g l ő k b e n , a ká 

v é h á z a k b a n ; 

Nem. folytatom. E lég- e b b ő l e n n y i . 

Vegye m a g á r a , ak i t i l l e t , de ne harag

g a l A k i ebben á t ü k ö r b e n m a g á r a is

mer t , vessen s z á m o t a j o b b i k é r z é s é v e l . 

A m a g y a r k ö z ö n s é g ö n t u d a t r a é b 

redt Belátja; , hogy a hazai i p a r t p á r - ' 

to ln ia k e l l . Á l t a l á n o s j e l s z ó v á vá l t a Jia-

zai i p a r p á r t o l á s a ? S ez t , a j e l s z ó t m e g 

fog ják - v a l ó s í t a n i . Az iparos do lga , -hogy-

a k ö z h a n g u l a t n a k ezt a k í n á l k o z ó , j ó 

a lka lmat megragadja s a- f o g y a s z t ó k ö 

z ö n s é g b i z a l m á t k i f o g á s t a l a n m u n k á v a l 

é s pontos szá l l i t t i - s a l megnye r j e . 

M e g vagyok g y ő z ő d v e , hogy i gy 

is-desz. A m a g y a r o k Istene s e g í t s e n ineg-

b e n n ü l i k e t ! 

„Szegedy Róza emléke." 
Ina é s össiei l l i totta '/.ttml'ori Andor üt; rc.itis1*. tan ir , 

Ktudja. u Ittlfligl Kis*a!u.J\ — K:L»2II:i . _ ,| 

A s ü m e g i k i s f a l a d ) K a s z i n ó ri i é v e s 

m ú l t j á n a k legnagyobb, e r e d m é n y e az a 

két mellszobor, niéWet ha lha ta t lan k ö l 
t ő n k n e k , Kis faheU . S á n d o r n a k az o r s z á g 

k ö z a d a k o z á s b ó l , á l l í t t a t o t t . A m á s o d i k fé

nyes pon t törtenetében az 191)5. m á j u s 

ü S - i k i ' e m l é k ü n n e p , a m e l y b e n Szegedy I 

l i o z á n a k a. fé r je t a l a p z a t á r a állított b ronz 

e m l é k m ű v é t leleplezte. 

K k é t s z é p é s fontos m o m e n t u m r ó l 

é r d e k e s f ü z e t b e n s z á m o l be Zontbori 
AÓdor, a K a s z i n ó j e g y z ő j e . -

A fiizet e l é b e v e z e t ő sorokat hu- \ 

kon ich. ( i á b o r d r , a K a s z i n ó é r d e m e s 

e l n ö k e i r t Az e l ő s z ó igy h a n g z i k : . \ 

Nem hagyha t juk i i v o i n n é l k ü l e l - ! 

m ú l n i 1 9 0 5 . m á j u s 2 8 - á t , a m i k o r h a l - 1 

hatat lan i k e l t ő n k , K i s f a l u d y S á n d o r é s | 

i m á d o t t m ú z s á j a , . Szegedy . R ó z a e . n l é k e -

z e t é t ü n n e p e l t ü k . -

A s z o b r á s z v a l ó b a n m ű v é s z i ih le t t e l 

- é s kézze l o l d o t t a m e g f e l a d a t á t , mikor 
mega lko t t a művét. A m ű m é l t ó a n jel
k é p e z i , hogy az igaz , az We l t e i i , . az 

• . e szmény i sze re lem d a l n o k á n a k hamvat , 

val i m m á r egy s i r b a t emetve pihennek 

szentelt p o r a i annak , ak ihez szive nagy 

é r z é s e i t , örök b e c s ű é s s z é p s é g ű J l h n f v 

d a l a i t " i r á M o s t m á r h a l á l u k b a n is 

e g y e s ü l t e k , e g y ü t t , e g y m á s me l l e t t ál

m o d j á k örök á l m u k a t ők, k iknek nevei 

e l v á l a s z t h a t a t l a n o k e g y i l i á s f ó i az emlé
kezetben iés h a l h a t a t l a n s á g b a n . . 

A f e n s é g e s eszme - m e g v a l ó s í t á s á t 

jelképező emlékmű*, l e l e p l e z é s e örökre 
feledhetet len lesz e l ő t t ü n k " é s soha—ki 

nem t ö r ö l h e t ő b e t ű k k e l lesz a Kisfaludy-
K a s z i n ó t ö r t e n e t e i t e k l á p j a i r a f ö l j e g y e z v e . 

' M i n d e n k o r hazafias b ü s z k e s é g n é l 

eltelve f o g u n k " a v a l ó j á b a n k u l t u r á l i s Qu, 

n e p r é v i s s z a e m l é k e z n i , i n e r t hiszen ve

lünk ü n n e p e l t az e g é s z o r s z á g ' s é r e z 

tük, hogy az e g y s z e r ű e m l é k m ű sugara i 

s z é t á r a d n a k az e g é s z h a z á b a n ; é r e z t ü k , 

hogy s z e r é n y " l i m i e p ü n k melege minden 
magyar e m b e r s z i v é h e z utat t a l á l 

- N e m is Tehetett S z é l e s . ' M n g y a r o r -

s z á g b a h egye t l en í n a g y a r e m b e r ' sem. 

a k i s z i v é b e n , . l e l k é b e n v e l ü n k ne ü n n e 

pel t , v e l ü n k ne'•" é r z e t t v o l n á ; n e m volt 

egy s e m , (he lyben é magasz tos ünnep 
az öröm k ö n y n y e i t föl he fakasztotta 

v o l n a . — s e k ö n n y e k egye t l en cseppje 

b i z o n n y a l becsesebb k i n c s v o l t n e k ü n k 

m i n d e n fö ld i d r á g a s á g n á l ; az e m l é k e t 

b o r i t ó k o s z o r ú k egye t l en b a b é r á g a éke 

sebb a v i l á g minden v i r á g á n á l . 

V é g t e l e n b o l d o g o k v a g y u n k , ha 

s z e r é n y ü n n e p ü n k k e l é s megemlékezé

s ü n k k e l csak egy p o r s z e m m e l is h o z z á -

- '— Igen, d r ága uram. mi megérdemeljük j 
e nagy boldogságot, mikor száz é,- ,szaz em- i 
be r -pá r él jólé tben és gazdagságban, de — 
szere teüenül . 

A talált gyermek. 
Egy polgárasszony az éj sötétjében egy 

kapu alatt fekete kendőbe burkolt csecsemőt 
talált. N'em sokat teketór iázot t , mert hát saj-
nálffr a nyöszörgő kisdedet, újból begöttgyö-
htette a kendőbe, ka r j á ra vette é s miközben 
hazafele tartott, ekép monolőgizált" - • • 

— Jóságos Isten, i ly lelketlenség. Kinek 
az ég gyermeket ad. eldobja magától , k i meg 
szerelne egy kis babát , azt nem áldja meg 
vele. Talán nekem volt ,-zánva. Igaz, hogy. 
én é s az uram alig tudunk' megélni a sovány 
keresetből , de majd c « k fölneveljük a k i -
CMkét, ha Isten .ugy akarja. 

Szinte rohant jókedvében s míg egyre 
dédelgette, becézget te k a r j á n ' a csemeté t , els 
gondolta, hogy fog örülni az" u r a a csüppség-
nek. m é r t mindenkor hű ó h a j t á s a volt egy 
i ly t i • i jószág . - . 

Hazaért . A m i n t benyitott az aj tón, se i 
szri, se beszéd, letette az asztalra a' .fekete 
csomagul. 

-7 M l j é ! h o z t á l , - a s s z o n y ? — kertié a 
férfi é s szétfejtette, a kendöt , ' 

Alig lü t lo t t hová lenni á m u l a t á b a n , m i 
kor megpillantotta a különös a jándékot , mely-
lycl öt meglepte' felesége, de csakhamar ma
gához tért és gyengéden megfogta két kezéve l 
a gyermeket, fölemelte a levegőbe é s ugy 
h imbá l t a á feje fölötf. Nagy ö r ö m e tellett 
benne. . -a. 

A "magzat fölemelésével egyidejűleg, a 
kendő 'bense jébö l a földre |x>}(yant valami. 

vél eg; 

pojrtya 
Az asszony u tánna nyúlt , fölveszi. Egy hatal
mas, bugyelláris volt.. 

Erre mar a férfi letette a gyermeket 
és kikapta az asszony k e z é b ő l . a nagy p é n z 
tá rcá t . Óvatosan kinyi t ja , h á t — uramfiá 
telisdetteli volt bankókkal . Al ig győzték meg
számlálni . Ue ' mégis csak . összeszámlá l ták . 
Kerek ötezer pengő volt . 

. .- — . Vagyonos famíliából való — mor 
mogta a férfi, miközben z seb revág t a a bankóka t . 

— T a l á n . g r ó f i . g y e r e k — lette hozzá 
az asszony. 

Az-tán egyszerre elkomorodtak. Mintha 
egy gondolaluk lett volna. 

Es szólt az ember : 

— Éh, minek is nekünk gyerek! Ha 
eddig nem volt, ezu tán se kell . Egyebet se 
tenne, min t bőgne nappal é s éjjel. 

— Igazad van — j e g y z i meg az asszon; 
— szegényesen é l tünk eddig gyerek nélkül, 
most hogy Jesz m i t a tejbe apr í t an i , c-ak 
galibát c s i n á l n a egy poronty. 

— Ez az igaz beszéd — folytatja a 
férfi — vidd csak, azonnal vissza, ahonnan 
elhoztad. 

É s . a z asszony gondosan bepó lyáz ta a 
fekete k e n d ő b e a gyermeket é s visszavitte 
oda, ahonnan elhozta. '•'.. 

A két beteg. • 
.. * ' 

A m é l t ó s á g o s asszonynak volt egy .kis 
fiacskája, meg. egy kis ku tyuská ja . A Laciká
val (igy h ív t ák a gyermeket) a nevelőnő.fog
lalatoskodott é s s é t á r a ment vele, a Lahtká-



járulhattunk nemzeti irodalmunk meg
becsülésének kultuszához 

A hála érzése tölti el szivünket, 
midőn e helyütt is kifejezést adhatunk 
soha le - nem róható 'köszönetünknek 
mindazokkal szemben, kik emlékünne
pünkön megjelenni kegyesek voltak. _ . 

.Fogadják tőlünk szívesen«Jris füze
tet, mely hü képe és kifejezője ak^r lenni 
a kegyeletes megemlékezés egész ijirténe- I 
tének, — amely iiiegeinlékvzésseiy/.ereiett 1 
hazánk irodalmának egyik nagy-alakja-; 
iránt kívánjuk mélységes hálánkát leróni 

. Sümeg, 1905. évi július 1-én. 
/ Lukonich Gábor dr. a sümegi 

Kisfaliuty-Kaszinó elnöke. 
- Ezután Zombori Andor remek szép 

megemlékezése következik Kisfaludy Sán
dorról és Szegedy Rózáról. 

A harmadik rész Kisfaludy Sándor 
sümegi emlékszobrainak történetét adja, 
amint azt Bozóky József volt sümegi 
reáltanár még a Vasárnapi Újság 1870. 

július 11-iki számában megírta. 
A következő fejezetben Éles Károly 

hírlapíró írja- le Szegedy Róza'bronz 
reliefjének történetét 

Az ünnep előkészületeinek ismer
tetése után Löb Ernő tollából a lelep
lező ünnep eleven, megkapó leírását 
közli a füzat. Ebben megörökítve van
nak a szónokok beszédei és Zombori 
Andornak az ünnepre irt szárnyeló ódája. 

A füzét néhány hangulatos szóval 
végződik. -. '-•• 

A füzetet Horváth, Gábor sümegi 
nyomdája állította elő; első lapján a 
Szegedy Róza emlék sikerült képével. 
Kiállítása díszére válik a vidéki nyomda
iparnak. 

KEMENESALJA 

A Kaszinó és Zombori. ÁndíiF ér
demes munkát végzett a füzettel.- Vele 
nemcsak a' Kisfaludy-szobrok és"i""-Sze
gedy Róza emlékmű, történetet örökítette 
meg. hanem válóban Becses magas szto' 
vonalú irodalmi dolgokat elevenít fel s 

. visj^bele az olvasó lelkébe , " 
A füzet.méltó emléke lesz a Ka

szinó örökbecsű alkotásainak s az utó-
Tlökra példaképül hagyja azt a lángoló 
kegyeletet, amivel jeleseinek kötelesség
szerűen áldozott. 

A közönség bizonyosan szívesen 
„veszi s kedves emlékül ".megőrzi. 

Képviselőnk beszámolója. 
Berzsenyi Jenő dr. kerületünk or

szággyűlési képviselője f. Író 19-én dél
előtt 10 órakor tartotta meg beszá 
mólóját a ,Korona" szálló nagytermében 
a választóközönség óriási érdeklődése 
mellett. A gyűlést Radó Dénes párt
elnök gyengélkedése folytán Bárdossy 
Imre alelnök nyitotta még, a jegyzői 
tisztet Balassa Jenő dr. pártjegyző'vitte. 
Mintegy 800 választó jelent meg a be
számolón, Kemenesalja minden vidéke 
képviselve volt, hogj meghallgassa or- j 
szagos képviselőjének politikai nyilatko- j 
zalait. Az elnök indítványára küldöttség 
ment Berzsenyiért. Lelkes, hosszantartó 
éljenzés közepette érkezett Berzsenyi a 
gyűlésre, megkezdte-beszámolóját, mely
ben ékes szavakkal rajzolta a mai poli
tikai állapotokat, fejtegette a nemzeti 
küzdelmet, ismertette annak kimagasló 
fázisait és a függetlenségi eszme mellett 
való törhetetlen kitartásra lelkesítette 
választóit. Három momemtum körül for

gott képviselőnk beszéde- u. m.: 1-szőr 
a nemzet bizalöuinyitvánitása. midőn -
ellenzéki képviselőket küldött többségbén 
a' januári választásokoiT*az .országházbsrC 
2-szor Bán fúnak a megyékhez intézett 
ellenállásra való felhívása, és-3-sz'or a 
nemzet szeptember 23-iki megalázása 
és .Andrássy tiltakozása körül. Kernek 
színekben festette az állapótok tarthatat
lanságát, a mit maguk az osztrákok js 
részben elismernek, hisz Perneszdorfér 
reichsrathi képviselő áz osztrák birodal
mi gyűlésben maga is eclatá'nsan kifej
tette, hogy örökké nem állhatnak fenn 
jelenlegi viszonyaink Ausztriával, előbb-
utóbb persohál uniónak'kell bekövetkez
nie. A lelkes éljenzéssel fogadott \ x j t . / 

óráig tartott remek beszámoló végezte, 
vet á gyűlés táviratban üdvözölte Kossuth 
FeTenczet, mint" a nemzeti küzdelmek 
elöharczosát. Berzsenyi nagghatásu bé- • 
számolója után Horváth József közönté-
nieg képviselőnknek a beszámoló' meg
tartását és buzdította a jelen voltakat is 
a függetlenségi eszmék melletti lelkes kir 
tartásra Elhatározták ínég, hogy a Szom
bathelyen ma tartandó nagy népgyűlé
sen résztyesznek, .a délelőtti gyorsvonat
tal keresztül utazó Kossuth Ferenczet 
iliszcs küldöttséggel élén Sárközy Géza- • 
zenekarával fogadják és elkísérik ót Szom
bathelyre a népgyűlésre. A beszámoló 
óriási nagyszámú helybeli és vidéki választó 
résztvéte mellett tartatott meg, a kerület 
vezető férfiai közül résztvettek: Ajkay 
Béla (Répcelak), Bárdossy Imre^ (Alsó-
mesteri), Balassa Jénő dr., Berzsenyi 
Dezső, Böjtös János, Czencz Karoly 
(O.-Asszonyfa), Gömbös Elek, Hetthéssy 
Elek dr , Horváth Ernő (Csönge), Nósz-

val úgy hívták az ölebetl. ő méltósága ját
szadozott, karjába vette, ölébe tette, meg
megcsókolta az orrát, szemét, száját; naponta 
kikocsikázott vagy -kipromenádozott vele. Ha 
rossz volt Lacika, (a nevelőnő bepanaszolása 
szerint) ő méltósága saját becses kezeivel 
elnáspángolta ; ha csintalan volt Laluka, a mél
tóságos asszony büntetésül nem vitte magá
val, de mikor hazajött fájó szívvel (alig tudta 
nélkülözni-a kutyüskát) és látta, mint sirán
kozik az öleb, majd örömében ugrándozik 
előtte és nyalogatja szoknyája szélét, érzékeny 
lelke nem tudott tovább haragudni a kutyus-., 
kára, fölemelte, puszizta-. és valcerezett vele-

És megesett, hogy Lacika egy nap erősen 
köhögni kezdett, a torkát folytogatta valami, 
nagy láza volt A nevelőnő tudomására adta 
a méltóságos asszonynak ez eseményt Ő mél
tósága megnézte a fiút, aki éppen akkor nem 
köhögött, a torkát sem fojtogatta pillanatra 
Vmtni. 

<** Kis meghűlés — szólt a méltóságot 
mama, — kis gyomorelrontás. Nem kap cnnni, 
de adjanak* a torkára egy,vizes borogatást. 

És megesett hogy egy nap csák nyö 
szörögni kezdett Laluka és egyebet se t e t t 
mint nyöszörgö t t Nem u g r á n d o z o t t nem fi
cánkolt , mint annakelőt te , nem nyalogatta 
úrnője tenyerét , arcát , Szoknyája szegélyét. 
A sarokba kecmergett és csak n y ö s z ö r g ö t t 
remegett. '' 

— Jézus Mária ! — kiál tot t fel rémül ten 
a mama, azaz pardon, az úrnő . Mi baja van 
l ^ l u k á n a k ? Édes kis U l u c i k á m , m i lelt, m i 
fáj ? Szegény kutyuskára, d r á g a fiacskám, va
lami bajod esett. 

És becsöngette a s z o b a l á n y t • • 
• — Hamar szaladjon el az orvoshoz f 

De várjon csak, nem ahhoz, aki a m i u t cánk
ban lakik, hanem ahhoz a más ikhoz , az á l 
latorvoshoz, aki a harmadik u tcában , balra 
a második házban lakik. Mondja, hogy t ü s 
t é n t jöj jön el, mert a l a luka ha lá losan beteg. 
H á t . rohanjon. 

É s , a szobalány elvágtatot t , miköV.'jén a 
mél tóságos asszony szalonjával, s z j m s z é d o s 
szobában U c i k a .szakgatoU, de erőtel jes k ö 
högése volt hallhatd. 

Többet ésszel mint erővel. 
Az országúton haladt ké t vándor legény. 

Amin t lassú léptekkel bandukolnak, szinte 
egyszerre pillantottak meg a földön mind a 
ketten egy e r s z é n y t Utánna kaptak, az egyik 
felét az egyik, a másik felét a más ik fogta 
görcsösen. Tulajdonjogát egyik sem engedte. 
Szó szót k ö v e t e l t majd midőn berekedtek-a 
nagy ili.-pur.ila.-ba. nem voltak restek ka r j a i 
kat i - segítségül hivni. Kékre, vörösre ver ték 
megrugdosták, félholtra öklözték egymást , m ig 
az egyiknek a verekedés hevében öt le te t á m a d t 

' — Hopp, m e g á l l j ! Nem volna jobb 
testvériesen, barát i módon megosztozkodni 
a t a r t a lmán anná l is inkább, mert egyszerre 
lát tuk m e g 

— Mondsz valamit — szól t a más ik . 
— Szent a béke é s közös az erszény tartalma. 

Ezzel az e l s ő felvette a verekedés k ö z 
ben eldobott erszényt , kinyitotta, h á t benne 
nem vol t egyébb, min t — k é t gomb. 

E g y m á s r a néztek éS hallgattak. Szó t l a 
nul folytat ták tovább az u t joka t 

'•'•;. a. Bak* Ilona 
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lopv Sándor (Kis-Somlv.W. Porkoláb 
Mihály dr..l'otiyon.lv.Pál (K-szt, Márt.»n), 
T u l o k bYnó'.(Dukai. Várailyai P á l , >> 

m é g számosan. A beszámolót fényes 
bankett követte, melyen a környék 
ligencziájs nagy számban-- vett re^zt. 
Szamos felköszóntő hangzott el a. nem
zeti '' jogos küzdelmek sikeressége tár
gyában--elteltén annak buzgó tórczosait, 

HÍREK. 

Kossuth és Apponyi Szombathelyen. 
Ma-délután Szombathelyen az egész ' v á r m e 
gyére kiterjed" nagy., népgyűlés h -z . a melyei 

a ' , . , r gyei -zoveik-izett• ellenzék rendez, 
s a melyre a szövetkezet t (Birtokhoz ta r tózó 
kűTÍtlibözó pártál lásu képviselők fognak elmenni. 
A gyiUeseii KK»=útli Fejencz.' m i n t ' a szövet
kezett ellenszék »ézér iőbis>l tságának elnöke 
is résztvész, e célból m á d é l e l ö t t fel 12-koi 
induló gyorsvonattal utazik" városjiiikmi -ke
resztül • Szombathelyre. A függetlenségi és 
•ít<-as p á l kerületi vezerferliai Berzseny 
.IOIIÖ dr, o rszággyűlés i . 'képvi -e lűvel é lükön 
díszes :i-J 't'agu küldöttség eléír fogadja » vas
úton Kirssuthnt és vele együtt m-gy a szom-
baUH'lyl ifépgyutejre. IVlben Szumbathelyre 
érkezik Kőszegről Apponyi- Albert gróf is. 
Megérkezé.* u tán-égy ó rako r bankét lesz a 
»Sabária« szálló n a g y t e n n é b é n . A bankét 
után gebilau ket ó rakor tartja - meg alakuló 
gyűlését a. vármegyei szövetkezett ellenzék, 
melyen Kossuth l 'crenrz és Apponyi Albert 
gróf is beszédet fog mondani. , \ fényes ÜÍIT 
népség lief'dyasáról lapunk j ö v ö - ^ ü i l n a b a n 
részhgcs ludosilást hozunk. 

Doktor juris. Scheiber J e n ő dr.. k i 
előbb városunkUi.'i bátyjánál Scheiber Zsigmond 
dr. ügyvédnél folytatott joggyakorlatot, f. bo 
l 'J-én a jog tudományok doktorává avattatott 
a budapesti egyetemen. 

A M a r c a l v ö l g y i vizitirsnlat közgyfl-
gyftlése. A Marcalvölgyi Vizi társulat folyó 
ISdí). evi október hó ' JS -án- t t é le lö t t I n ó r a 
kor I el ldöiuölkön. a városház t anács t e rmében 
választmányi es folytatólag ugyanott delelőtt 
11 órakor pedig közgyűlést tart, melyen a 
vá lasz tmány tagjai, illetve a szavazatra jogo
sult ár tér -bi r tokosok vesznek részt. A t á rgysoro 
zat főpontja a jövő évi"költségelőirányzat meg
ál lapí tása, elnök, alelnök és 21 vá lasz tmányi 
tag és számvizsgáló bizottsági tagok választása . 

A kocsi rém. kath. iskola tanító 
nélkül. Kocs község rom. katholikns nép i s 
kolája az idén nem nyílt meg. mert az. ed
digi taní tó nyomorúságos d í jazásából megélni 
néni tudván. — bucsut mondott a községnek. 
Igy azu tán Kocában és Bobáni mintegy 70 
iskolaköteles maradt ok ta tó nélkül, mert a 
nyomorúságosan csekély taní tói fizetésre 
pályázó nem akadt V;ui ugyan mindkét köz
ségben ág. ev. iskola, de ezek helyiségeik 
tulcsiifolt-ága miatt nem vehetik fel a r. kath. 
gyermekeket, de meg a r. kath. szülők is 
idegenkednek gyermekeikéi m á s vallásfelekezet 
iskolájába adni. Krre :az igazán á lda t l an á l la - ' 
pótrarfelhiyjuk j á rás i ha tóságunk figyelmét 

K F . M F . N K S A I J A 

A sárvári selyemgyár pusztulása. A 
sárvár i I t a s d 't-fele selyeirigyár folyó hó 
l ' í-eii dé lu tán ö óra tájban iol.banas folytán 
kigyulladt.es lóidig leége t t A ko l lod ium-ké-
szileshez szükséges robbanó anyagok, melyek 
egy- hengeralaku, llz nieier hosszú es öt m é 
ter á t m é r ő j ű vaslemez készülékben voltak 
..-szebalmozva, röii-.ibbantak. s l io izásztó pu.-z-
t i lás t vittek j é g h e z a•nagytcrjedelmti gyárban 
és kö rnyéken . A robbanás valóságos földren
g é s t okozot t mely az u tcán j á r ó embereket 
a , földve dobta, a v á r o s ' távolesfl részén levő 
házak ablakait is ''bezúzta', -s a s z o b á b a n levő 
k(;pek. tükrök lehulltak a falakról, sőt a falak 
sok helyén iiicgrcp'.deztck.-A varos l a k o s s á g á t 
az e lső pillanatban rettenetes -felelem lepte 
még, melyet a gyár félni Meai inódó J á ú g o k 
meg csak növeltek. A különböző gyárak , a 
v irosi i s a sz:>mvzi°il-köz-.i'gek tűzoltói csak
hamar a helyszínen t e rmel t ék , de az o l tás t 
a meg beköve tkezhe tő robbanásoktó i való lé-
lelem es elővigyázat j ó ideig lehete t lenné telte. 
A telep nagy része lángokban á l l o t t s földig 
r o m m á é g e t t Másfelórai nagy erőfeszí tés u tán 
lehetett esak a tüzei lokalizálni .- ekkor le
heteti csak a robbanás -színhelyéhez, a k o l l o -
di i imgyárho/ , Sjtecl lerkö/.ni. ho l borzasz tó 
lá tvány táru l t a tűzoltók ele. A hatalmas 
masszív épüle t a r.-libanas köve tkez tében tel-
J . - é l i ' e l t ű n t a h l l v e l : ; i Vz ol l I s i -.-cilltcttí-.-is 

t a r tá lyoka t a p r ó darabokban t ö b b ' s z á z m é t e r 
távolságra lök te el az e rős l égnyomás . Hét 
ember e l tűnésé t á l lapí tot ták meg, akikről kél- , 
ségteléll, liogy a r o b b a n á s á ldoza ta ivá leltek. 
I.ödör J ános , in i lúkas a r o b b a n á s sz ínhe lyén 
dolgozott és a'szerencscs véletlen folytán meg-, 
menekül i . Az első halott, akit a m e n t ő k felfe
dezlek, Csonkás KrniTlvidt. A feje szét volt 
zúzva s esak a ruhájáról ismertek fel. Kovács 
Ferenc, .V-nieth Gyula, Csikor J á n o s é s Xagy 
S á n d o r , mindannyian nős eiuberek k o r o m m á 
égték . -Tes tüknek cey v p a r á u y a sem maradt 
épen s -közülök csak Csikor J á n o s volt n é m i 
leg fel ismerhető. A l eg i r tóza tosabb Pankacsi 
Károly hullája, akinek a fejét a gyár u d v a r á n 
ta lá l ták meg. Khl>öl k i tűnik . -"hogy ő az a 
m u n k á s , aki i a r o b b a n á s ereje darabokra 
szakgatotl. Fejét, kezeit, l á b a i t melyeket kü-
lömbözö helyeken ta lá l lak, a hu l l aházban á l 
l í tot ták össze. - H á r o m ember megvakult, 
ö tvennél több súlyos égési sebeket szenvedett 
A halottak szama ezideig b é t A gyár r é s z -
zény tá r saság t u l a j d o n a s i g a z g a t ó j a Chardonett 
Hilaire francia gróf, kinek t a l á l m á n y a i sze
rint gyárt jak a selymet a gyá rban . A . gyár 
üzemé t má jusban kezdette meg, mikor nagy 
ünnepségekkel a v a t t á k fel, fényes egyházi 
sze r t a r t á sokka l , melyekel Is tván Vilmos szom
bathelyi püspök végzet t , s j e l én v o l t b a fel
a v a t á s o n Lipót Szalvator' főherceg és Már ia 
Teréz ia főhercegnő is. A ká r ór iás i nagy. — 
A r o b b a n á s oka valószínűleg az volt, hogy a 
szigorú t i lalom e l l ené re valamelyik m u n k á s 
p i p á r a gyújtott é s a m é l y e n t a r t ó z k o d ó é t h e r -
gőzűk a gyufától l ángra lobbantak. A vizs
gála t m é g folyik. 

Vizsgálat a jegyzöségen. T a k á c h Már* 
ton tb. főszolgabírónk tegnap réggel kezdte 
meg a hivatalvizsgálatot a ce l ldömölki jegy
zöségen. A Vizsgalat mindent rendben talál t , 
m l felett l .oránth Gyula j egyzőnek e l i s m e r é 
sét lejezte k i á főszolgabíró. 

4 oldal, 

Hymen. Ecker Sándor . I láczky Sándor 
kenienesinibályfai u r a d a l m á n a k gazdatisztje, 
tegnaú dé lu tán tartotta eljegyzését Qönyé 
Irén ilrhölgygyel ( ic í ldömölkön. ' . 

Sikkasztás a vonaton. Spigel Zsigmond 
a Klei l i -Testvérek c. Ildöinülki marhakere— 
kedö cég beltagja a cég megbízásából f. lui 
t !Wm~jseregélyre u tazot t ahol OSnft koron;, 
vételár t veit fid. Innen, Spiegel Székesfehér
vá r ra , onnan Budapestre u tazot t Budapestről 
l'.l-ikeröl -Jll-ra v i r r a d ó . é j j e l e n indult haza
fele. Útközben Ta t áná l elnyomta az ' álom s 
csekély -megszakí tásokkal Pápá ig aludt. M i 
dőn felébredi, r émül t en tapasztalta, hogy a 
9 N I K I kor. hiányzik, pedig a. pénzt a vonatban 
meg is olvasta mielőtt elaludt V O I H Í L ' A Z eset
ről rögtön j e l en tés t tett P á p á n ' a kalauznál 
és .Cel ldömölkön a csendőrségnél és járás
bíróságnál s a., tolvaj k ipuha to lá sa iráni a 
nyojiiozás megindul t 

. Jegyzői hivatalvizsgálat -Pápócoa. 
l iuary l.éo dr. j á r á s i szo lgabí ró a mult heten 
Sebcsleny Izidor pápóci kör jegyző h iva ta lában 
vizsgálatot teljesilett s a tapasztalt remi fe
lelt a körjegyzőnek teljes megelégedésé t ny i l -
váni to t la . 

Esküvő. Lengyel Mór a. • Kemenesal já i 
Közgazdasági Hitelbank, igazgatója folyó hó 
24-éll tartja egybekelésé t l ló th Ilona urhölgy-
gyel. Bólh .Márk dr. budapesti o rvos . leányáva l . 

Katonai lóvásár Celldömölkön.. A 
pápai lioiiveilhusZiirezi-iHl l óava tö bizottsága 
oktöliei ' és november ' h a v á b a n - vármegyénk, 
területen nagyobb' lovásár fásóka t fog e szkö
zölni. A l óava tó b izo t t ság a t évet megha
ladott h ibá t lan lovakat vasáró l ok tóbe r 23-áu , 
azaz holnap délelőt t vá rosunkban , dé lu tán 
Kemenesini l iá lyfán, november 3-án Magyar-
gencsen és 1 1-éii Keleden. L,•... 

Nynlvadászat tilosban kutyákkal. Mé
szá ros Sámue l é s Bolinger Is tván kemenes-
mihályfai lakosok a mul t hé ten a kutyáikkal 
Vidos JózSel kemenes in ihá lyfa i b i r tokán va
dász lak , velük a nyulat ha jszol ta t ták . Vadi i -
szati k ihágás inial t m i n d k e t t ő feljelimt'etelt a 
járás i föszolgabiróságnál . -

• Szegény gyermekek felruházása. Jó
lelkű a lapi lók. miiünk különösen boldogémlékü 
dr. Hollósy . lusztinián a p á t mindig gondos
kodtak atTÓl, hogy szegény gyermekek jobb 
viseletű része a té l re meleg ruháva l lát tassék 
c l . Tegnap — szombaton — dé lu tán 3 ó r ako r 
a Hol lósy-a lap k a m a t a i b ó l 6 fiu é s 6 leány 
részesül tek j ó meleg t é l i ruhában , a fiuk sap
k á t a leányok kez tyü t é s kendő t is Jtaptak. 
A j ó t é k o n y s á g b a n részesül tek szülőinek küny-
nyüi t s zá r í to t t a föl a jó le lkű a lapí tó^ akiknek 
sok gondot okozott volna a téli ruha" kér
dése gyermekeik részére . 

G y á s z r o v a t . Salzberger Lipót kereskedő 
j á n n s h á z a i lakos, A Jánosházai-Jr?karékpéjDz-
t á r r. t. i gazga tó - t anácsosa f. h ó l ó - é n hosz-
szas szenvedés u t á n J á n o s h á z á n e lhunyt Te
m e t é s e 17-én dé lu tán 4 ó r a k o r ment végbe 
d i szes -közönség részvé te le me l l e t t Haláláról 

'a Jánosh 'ázai T a k a r é k p é n z t á r külön gyászje
lentés t adott k i . 

Eljegyzésből a báláiba. S z a b ó József 
kovácsmes t e r , a l sósági lakos l e á n y a folyó h ó 
15-én tar tot ta e l j e g y z é s é t miközben az ü r ö m -
apa hirtelen rosszul le t t s meghalt. Halálá t 
valószínű sz ívszé lhűdés okozta. 
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Közkorhazunk ápolási dijai. A bel
ügyminisz tér iumtól a mult. kelen érkezeti 
vissza j ó v á h a g y ó l a g a Kisézell Kemenesal já i 
k'üzkórház l!Hif>-ik évi ' kö l t sége lő i rányza ta , 
egyidejűleg a napi ápo lás i dijat a. folyó évi
hez hason lóan 1 korona 58 fillérben, ál lápi-
Jclla m.eí!. 

K e d é l y e s é r j . Csava rgó (egy aufomobi-
l is táhózj: »Szervusz kollega!'. 

Az a u t ó m o b i l i s t a (kikelve önmagahói i : 
• Mit, kollega? Hogy mer ilyet mondani, szem
telen gazember? '« •--*-•:'• -

C s a v a r g ó : Ko , no, csak lassan, hiszen 
maga is épúgy veszélyeztet i a • közbiz tonsá
got, mint" én . ,.• r 

Vége a bucsujárásoknak. Az" idei őszi 
búcsújárások* -melyeket a kath. h i tek rendez
nek, szept 3-án kezdőd tek . Messze vidékekről 
z a r á n d o k o l t a k Ce l ldömölkre , hogy hazánk 
pa i róná jának t i sz te le tüke t é s hödola tuka t be
mutassák . Kőlönösen .Mária nevel iapján több 
ezer-bucsus özönlött ' varosunkba. Azóta majd 

• minden v a s á r n a p r a j ö t t egy-egy kis z a r á n d o k -
csaput. Mult v a s á r n a p a mosouszen tpé te r iek 
voltak i t t , kiket s ze rdán a mósonszent jános iak 
követ tek. Mintlkettö nén ié i nyelvű vidéktől 
jöt t . Előbbiek.-hétfőn . 6- ó r a k o r reggel, áz 
utóbbiak pén teken .fél (». órakj ir reggel .indul

j a k vissza. '•izo'k z á r t á k be a búcsú já rások 
.sorozatát , j n e l vek j ö v ő évi május ig szünetelnek. 

Tanító gyűlés. A j á n o s h á z a i esperest 
kerület- tan í tó i f . - J ió lU-én t a r to t t ák körgyü-

• lé.-iiket . Já j iosházán . A gyűlést szent mise 
előzte meg . Megvi ta t ták a kör folyó . ügyeit , 
mely u tán köve tkez tek az e lőadások . Először 
is S e b e s t y é n ' F e r e n c nagykamondi tan í tó o l 
vasta feL »A t an í tó a t á r s a d a l o m b a n * c ímű 
munkáját.- U t á n n a Pungor Irén 'kisasszony j á 
nosbázai t an í tónő gyakorlatilag ismertette a 
népiskola V I . o s z t á l y á b a n a földtekét. Ezután 
Kákossy József, a kö rnek e lnöke a fa tenyész-
tes köréből vett e l ő a d á s a következet t . A köz
gyűlés m i n d h á r m u k n a k jegyzőkönyvi elisme
rését nyi lvání to t tá . Köve tkeze t t az újoncok 
felvétele, melyre négyen jelentkeztek, akik 
felvétettek a körbe . Valódi bekebe lezésük a 
gyűlést köve tő ebéden é s az ezt követő t á r 
sadalmi együ t tv igadásön tö r tén t meg. 

'Egy modern próféta jóslásai A hí res 
' j ö v e n d ő m o n d ó n a k Old Mooré-nak v d é f y t á r s a 
t á m a d t Londonban, egy u j . próféta, aki Zad-
kiel-nek nevezi m a g á t é s j ó s l á s o k a t k ö z ö l - a 
jövő év pol i t ika i e s e m é n y e i r e vona tkozólag . 
Jós lása inak >A csillagok szava« czimet adta 
és E u r ó p a d i p l o m a t á i n a k f igyelmébe a jánlo t ta , 
hogy a megjóso l t e s e m é n y e k r e e lőkészülhe t 
nek. A j ö v ő e s z t e n d ő r e v o n a t k o z ó j ó s l á s o k a t 
a köve tkezőkben foglalja ö s s z e : 

-, ' J a n u á r : O r o s z o r s z á g b a n a forradalmi 
mozgalom hirtelen fel lángol; nagy forrongások I 
a h a d s e r e g ' é s , á ' t e n g é r é s z e t kö rében . F e b r u á r : 
Heves poli t ikai ag i tácz iók N a g y b r i t t á n n i á b a n . 
Márczius : Árpo l i t i ka i helyzet Oroszo r szágban 
nagyon k o m o l y r a ' válik. Ápr i l i s : Az orosz 
czár és. a, n é m e t c s á s z á r n e h é z válságon 
mennek á t . ' M á j u s : Va l lásos egyene t l enségek-

toiiságljaii 

Anglia, J>|giuin és az Egyesűit Államok 
között , .hmjiís: Ausztr iában nagy zavarok. A 
Halwburg- tsalád súlyos veszteségeket szénved: 
Jtilirts: II. Viíirms császá r megbetegszik és 
'erveit az ú j h o l d ' keresztezi. Augusztus: Az 

•1 l | ol i , l ikus( .knak-a lká ln iuk)esz v J^%' biz-
i'iiii'ikiiiihíííSíitié/k az európai 

kofitiui-iis /Varaibiui .Szepteiniur t Nai^ zűr
zavar TörökSrszágbao. .A^SiásBÖSps'iiaiiyol 
királyi 'balszerencse ért. Október: Nagy vasúti 
e- automobil szerencsétlenségek. November:-
A Ma.rs-bolygó balszerencsét ' hoz a néniét , 
o s z t r á k - m a g y a r és onisz uralkodókra. IX-czem-
her: Nagy zavarok a né\v,-yorki börzén a 
vasúti* részvények miatt. . . 1- -

A véleményes tünemény. Biro- uram
nak ugyancsak • megfájdult' 'a leje. Egy faluja
béli gazdálkoijő \Ox jelentette.Jiogy az éjjel 
kél ser tése kimúlt, még pedig igen gyanús 
körülmények között. A b í ró rosszát sejtett es 
mindjárt arra' gondolt, hogy serlésvész kóbo-

' rog a- ha t á ron . Hivatta az e s k ü d t e t 
K o m á m , baj van.. 

•f — V á j j o n ? ' -" . . --
— Táncos Vendel két-malaca megdöglött , 
A bíró. megijedt és nyargalt a sa já t 

; ser tésól jához. nielyben egy szelíd malac szin-
t én -az utol ját rúgta . A' b í ró bu jában a falu
h á z á r a m é n t s a szolgabírónak a veszedelem
ről je len tés t teendő', ilyen irásós levelet me
nesztett a j á r á s i székhe lyre : -

• Ál ta lam jelentetik: hogy a faluban 
h á r o m se r t é s vé leményes tünemény közöt t 
e lha lá lozot t . . - . , 

A m i egyébként annyit akar jelenteni, 
.hogy a ser tések a veszedelmes serté.svész t ü -

l netei között pusztultak el. -""'•'.'———•— 
! Egyszerűsítés a postán. Vörös László 

kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy h a t ó -
I ságok.-és" hivatalok ajánlott és é r t ékkü lde -
; menyeiket ezentúl föladó-jégyzék mellett ad-
i ha t ják föl, miá l t a l föladó-vevények kiáll í tása 
[ jMöslégessé válik. Ez \az okos i n t é z k e d é s - a n y -

n . ibai) é rdek l i - a nagyközönséget , hogy ezen
túl nem kel l annyit várakozni a pos tán , ami 
eddig gyakran megesett, ha nagyobb mennyi
ségű hivatalos küldeményt adtak fül. 

Sertésvész. Csöúgé, Alsóság é s P á p ó c 
községekben a mult héten jMytésvész konsta-
tá l ta to t t , mely mia t t nevezett községekben a 
főszolgabiróság a zár la to t elrendelte-

Mit nem szabad kereskedésekben 
munkaszüneti napon végezni? A belügy
min i sz t é r ium legutóbbi h a t á r o z a t a szerint az 
á runak m á s helyre való á t r a k á s a , r endezése , 
c somago lása , t ovábbá a köve tkező napokra 
e l adás czéljából 'való . e lőkészí tése m u n k a s z ü 
neti időben nem végezhető. 

Amerikai előlapokból. — Modern leány. 
— Margit nagysám, s z á m i t h a t o k - e ? 

Jaj. édes b a r á t o m , ha maga mind já r t 
kalkulussal kezdi, akkor aligha lesz valami a 
dologból, mert nekem h o z o m á n y o m nincs. 

Nem ügy é r te t t em, s z á m i t h a t o k - £ a 

s z i v é r e ? r •-. 
— Az m á r más^ ItC a kezem. 

Helyiérdekű vasutak és a földbir
tokosok. Helyiérdekű vasutak ..menten föld
birtokkal" rendelkező gazdákra fontos, ha t á ro 
zatot hozott , i minap.(ek:.::e„-izgal isi bir.aság. 
Egy konkré t cselből kifolyólag kimondotta, 
hogy a helyiérdekű vasutak tartoznak lé tes í 
teni," vagy. legalább is tűrni mindazt a létesít
ményt , amelyet Yási i lvoiiahikon á l ' váló köz - , 

-lekedlietés végett a s z e n s z é j o s bir tokok é r -
! dekei szempontjából 'az illetékes hatóság 
| szükségesnek ítél. Hogy mikor forog .fenn' 

szükség, azt az . i l l e t ékes hatóságok 'nemcsak 
! a te rü le t k isajá t í tásakor , de barmikor később 
l i s megál lapí that ják. Az il letékes ha tóságnak 
- joga-van ,a -vasútvonalon át^Muló közlekedés 

szokásos -módjai közül z t ó t * megál lapí tani , 
amelyet, a viszonyokhoz -képest i a törvényes 

- igényeknek megfelelőnek és szükségesnek tart, 
tehát magáitJiri^UH^ilri^-:^s>-rg;iló° iparvasuttal 
való utiui ' ist is., A.!-a--" : ii }ttg kizárólagosságát -
a. törvény Csupán kcizloijahnii vasúttal szem- -
b e n ' r é s z é s i t i . védelemi HMI. 

Nincsen betegség házánál mai s z á -
munkban megjelent hi rdetésre- ez? uton is fel
hívjuk olvasóink figyelmét. 

Egy lapnak szenzációs újítása. Az 
utóbbi időben nagy világlapok mindinkább 
meghonosít ják azt az újítást, - hogy az ese
ményeket tör ténetük pi l lanatában fényképek
ben megörökít ik és olvasóiknak ' bemuta t ják . 
Ezen. világlapokkal a. Magyar Hírlap, -független 
politikai napilap, nem csak lépést tartott , de 
sőt messze felülmúlta őket, amennyiben na|>-
nap után remek fényképekben mutatja be a 
napi eseményeket és azok-szereplői t és egyéb
ként is folyton eleven, Iriss és bő l a r l a lom-
íhaLje le j i ik- jneg. A »Magyar -Hi r l ap . Buda^_ 
pestén este jelenik .meg es kora reggel oda
érkezik minden vidéki városba. Előfizetési á r a 
havonkint "2 korona 40 fillér, negyedévenkint 
7 korona. Ezen előfizetési á r é r t az előfizetők 
házhoz száHitva kapják a lapot, ezenfelül ha
vonként égy kötet elsőrangú íróktól s zá rmazó 
regényt és ka rácsonyra egy , pazar kiállítású 
díszalbumot ad ingyen a lapkiadó. Muta tvány- . 
s z á m o t bárkinek küld. ha . ebbeli kívánságát 
a kiadóhivatal lal . Budapest. Honvéd utca 10., 
tudatja. 

C S A R N O K 

Egy közönséges történet 
I ru : Türr A. Viktor. 

Kemény Miklós Szenti v3fos leggazda
gabb polgárai közé tar tozot t 

Egyetlen l eányában , Erzsikében a leg
nagyobb ö n i m é t ta lál ta . 

Mig Erzsike rövid ruhá t és hosszú ha
r i snyát hordott, háza c söndes volt ; de midőn 
a. bimbóból virág l e t t akkor a . b a r á t s á g o s . 
csfélyek kezdc íőke t vették. Ezen kivül a b á 
lokba is e l jár tak s a papa m i t sem kímélt , 
hogy majdan, ha a piciny lábak ki táncolták 
magukat a hamis szemek kimosolyogták ma--

***Mum,»,.é«ryÁ Ö DB Z ISŐ fa^******1 

e lső p á p a i férfl-divatterme 
P A I - A , F ő - t é r 353 . s z á m . Nagymniikis 8«Íbósegédek ievé«etnet 

Kifogástalan szabású 
férm-uhák.papirtihak, 
uradalmi érdész t i sz iek-
nek, pos tásoknak, vasu
tasoknak, 

úgyszintén mind 
egyen ruhá t viselő tes

tü le tnek e g y e n m n á k 
legelegánsabban, mérték utá 



43. s z á m . K E M E N E S A L J A • 6.- oldal. 

üükai és a keih'es kisleány vágyainak neto
vábbjá t eléri - -bo ldog és megelégedett legyen 

Már- másóSik eve 'bálozik a kis Erzsike, 
s meg mindig szabad mi r t l , íi.. .bérci sas és 
keblében nem dobogóit gyorsabban' a sziv 
ha a deli. karcsú fiatal emberekén — a kik 
udvar ló i voltak végig tekintett. 

Kemény uram ezt nem látszol!, észre
venni; sől ha gondolt is valamire — még*ra l t - ' 
neki, hogy igy van; legalább" anná l tovább 
mondhatja magáénak szeretett kis leányát. 

— Úgyis egyedül állok — sóhaj tot t fii 
némelykor — ó egyedüli vigaszom, ö r ö m e m 
ebben a kietlen özvegyi ' é te lben . R á é r . tehát 

"• még a férjhez menetelre.— 
Eszerint Kemény Miklós özvegy, "és a 

kis Erzsike árva leányka : a k i anyjá t szüle-
lésekor elveszte. Azonban az édes anya 

. helyét, — a mennyiben ezt m á s n a k lehet 
pótolni — Kemény uram nővére —. özv 

v Vássné — igyekezett betöl teni . ' Valóságos 
édes anya volt" a nevelésben, a szeretetben 

:• és igy .-r*Ti M a r i néni mély - goodozásjají-az 
atyai rendkívül i : szeretettel karöl tve : a leg
szebb eredményt hozta létre. 

•Kémény Erzsike a szó nemes é r t e l m é 

ben k i v á l ó hölgy. 
í feles gyönyörűség "ilt látni., a fehér 

kir kötényéilen. fözökahállal kezében, "valósa 
,g'os hadvezéri méltósággal tisztítgatta a paran
csokat- a háztartás, minden, kisebb j s nagyobb 
ágaiban. ~ - a "mind nagynénje öt ruház ta 
I f i lelji-s Hatalommal. 

J o b b turosrétesi ; p o m p á s a b b papr ikás t 
készíteni -enki ..-cm tudott ná láná l , — hát 
még a j ó • t ö l t ö t t ká |H)sztá»-t . a ty jának ked
venc ételét. 

•Némelykor az tán meglepik őt, ilyen fog
l a l k o z á s közepette! . , . ' 

Ilyenkor egy kicsit mégis elpirul, meg-
sinulja*kis kűténykéjét és bevezeti a vendé
get a -sa lon«-ba, hol t e r m é s z e t e s e n . a nagy
néni, vagy ha ottan van — a papa végzi 
a fogadást. 

•— Ejnye, be szép festmény ez? — kérdi 
esetleg a lá togató . 

— Leányom "munkája. -
— Tehá t foglalkozik a kedves kisasszony 

e művészet te l is ? 
— L'gy üres ' ó r á i b a n - ^ feleli a nagy

néni . közönyösen; • 
Azután e szép kézi munkák .halmaza a 

pamlagokon, az asztalon: a zongorán |>edig 
a lehiresebb költök müvei , mind-mind lá tha tó 
t anúsága annak, hogy Erzsike amilyen j ó gaz
daasszony, olyan kitűnő nagyvilági hölgy is! 

Amiy egyszerűséggel tudja mind ezen 
szép tulajdonokat m a g á b a egyesíteni és m é g 
szerényebben érvényesíteni ott, ahol kell . — 
Bizony, ha a kis kötény eltűnik e l ő l e ' é s a 
zongoránál találjuk, senki sem m o n d a n á , hogy 
tán félórával előbb azok az á t lá tszó fehér
ségű finom ujjak a legízletesebb tu rós ré tes t 
t e remte t ték . 

Rámondha t juk tehát minden hízelgés 
nélkül, hogy igen szerencsés és boldog lesz 
az, aki őt feleségének nevezheti; s minden 
bizonnyal nem fogja a boldogta lanság és meg-
elégedellenség á tkos volta, felütni a fejét a 
családi tűzhely melegének. 

Bár ilyenek lennének mind a leányok, 
.."ílysnekké nevelné őket a szülő. Kevesebb agg

legény és m é g kevesebb válópör lenne i t t e 

szép hazában. ; 
• ' " ' — H á t kedves a t y u s k á m , te még it thon 

v«igy? - ' • halljuk Erzsikét -beszélni. 
— Amin t látod, kedvesem. Különben 

néz csak. é p p most kaptunk meghivót a szenti 
bálra . Nem volna kedved elmenni ? . . 

— Énnékem, édes á tyuskáni , nagyon 
mindegy. Ugy hiszem azonban. • helyben is 
milliomban lesz ezeken: részt venni. 

— Jer, kis tubicám, hadd csókol ja lak 
meg: — hiszen tudom, hogy csak i>raéi ta 
karekossági szempontból történik. Ugy-e, ked
ves l e á n y o m 2 'De éti mégis sze re tném, ha ef-
n iéni i ink . anná l" is, inkább, m é r t h a j ó i em
lékezem, ezt Hotut -barátnődnek is megígér ted . 

iPoíyuUM köv) 

'Szerkesztői üzenetek. 
Kézinilokakat nem ad vissza a szerkesztőség. Névtelen 

levelekre nem válaszolunk. 

7'. Gy. Sopron. A "cikket köszönjük; 
mél tó helyén leközOltüJC Üdv. -'- Mensa 
Actnlcmica Bpesl. A lápot a mai s z á m m a l 
megindiiottuk. — Xs. É Baja. Az ígért t á r 
cá t várjuk.V— 51 . F . Xagykamouil..Megkap
tuk. Levél ment. , 

Vasúti menetrend. 
Érvényes 1905, május 1-tol 

Kiscellböl indul: 

i jyör f e l é : Délután 5 óra 52 perc (gyors
vonat), éjjel '12 ó. .24 R (személyvonat ) , dé l 
u tán 1 t 'v-MJ p. ('szy.k d. e. 10 p. 01 p. (gyv.) 
éjjel 4 ó. 36 p. (vv.j i . 

. S z o m b a t h e l y - f e l é : Délelőtt 11 ó. 41 p, 
; gyv. ' . 'é j jel i 4 ö. 2 t i - p r - r í z v A délután 1 ó. 
54 p. (szv..), dé lu tán 5 6. -57~p.-igyjr,k. este 8 

40 'p . I V V . J . 

Székesfehérvár felé : Reggel 4 ó. 48- p. 
iszv.i. dé lu tán 2 ó. 20 p.Tszv.l. 

Csáktornya felér E*te l i ó. (12 p. (szv.). 

Kiacellbe érkezik: 
í íyör felöl: Délelőtt 11 o. 35 p. (gyv.), 

ejjok 1 ó. 14 p. (szv.);. dé lu tán 1 ó. 34 p. 
(szí™, délután 5 ó. 51 p. (gyv.i, este 8 ó. 30p . 
p. I ' V V . I . 

Szombathely fe lö l : Délután 5 ó. 45 p. 
gyv.i, éjjel 12 ó. 16 p. (szv.), dé lu tán 1 ó. 

38 p. iszv.i. délelőt t 9 ó. 54 p.. (gyv,), éjjel 
4 ó. 19 p. i w . 1 . . ' . • " . ' 

Székesfehérvár felől : Délután 1 ó. 17 
p. (szv.l. déluuán 5 ó. f l p. (szv.). 

Csákt ó rnyá felől : Este 8 ó. 4 1 p. (szv.). 
• * 

Minden kedden és pénteken, ugy a v á r m . 
közgyűlések nap ján indul Kiscellböl vegyes-
vonat 6 ó. 15 pcrckor,,Szombathelyre érkezik 
8 ó. l ó perckor, Szomba the ly rő l indul dé lu tán 
3 ó. 43 perckor, Kiscellbe érkezik dé lu tán 5 
ó. 35 perckor. 

Tájékoztató, 
r Ingyen hirdetés slífizstíirdc szazaira. 

- . Asztalos: 
Schütz Gyula épület-, bútor- és portál-asztalos. 

Temetkezési vállalkozó. Kossuth Lajos-utca. 
Ács: 

Reich latrán ácsmester, Kórház-utca. 

Reich Imre á c smes te r , KórházrUtca . 
Maár Elék oki . á c s m e s t e r és épí tkezési vál-
• lalkpzó. A l s ó s á g 

B á d o g o s : * • ' 
Wendler Lajos épüle t é s d i szmű bádogos 

Nagy r a k t á r konyhafelszerelési c ikkekbe! 
B o r b é l y é s f o d r á s z : 

Mikus Komélné, Kossuth Ljos-utca. , -
^Cukrász: 

Vass János, Kossuth Lajos-utca. Legfinomabb 
teasütemény készletben tar tat ik . 

C i p é s z : '-
Gerencsér András u r i é s női cipész, Vásár-

4. t é r -u tca . . ~* ' ' 
Klafil Gynla férfi és női cipész, ErZsébet-u. 
Reii Dávid u r i - , nő i - é s g y e r m e k - c i p ő raktára , 

Kossuth I .ajos-ui ea. • 
• D i v a t á r u - k e r e s k r i d ő : 

Löwenstein J. és Fiai, Ce l ldömölk és Pápa, 
Legolcsóbb* bevásá r l á s i hely. 

Németh Márkus u r i és női divatkereskedése , 
Szt. Háromságtér. 

É p i l é s z : -r—•—^ 
Stettka Mihály oki. épí tész , Cel ldömölk. 

. F ü s z e r k e r é s k e i f ő : 
Almási János fűszer-', liszt- é s festékkeresk-edő, 

Dömölki-utca . . . . 
Gayer Gynláné fűszer-, fes ték- é s vaskeresF-

kedése , Sz t H á r o m s á g t é r . 
Kohn S. fűszerkereskédése, S z t ' H á r o m s á g t é r . 
Federer Jakab fűszerkereskédése Jánoáházán , 

a Korona-vvendéglővel szemben. 
—. • . ' "" ' • K e r t é s z : 

Mér Gynla m ű - é s kereskedelmi kertész, 
Benkő-majo r . •'.. . 

Kőmüvos é s é p í t é s i v á l l a l k o z ó : 
Lalnk Ferenc. Kis-utca. Elvállal j av í t ásoka t 

é s házak újra é p í t é s é t ' , 
Vizlendvay József épí tési vállalkozó"~és oki. 

építő- mester Cel ldömölk. 
K á v é h á z : - , 

Központi Kávéház Kossuth*Lajos-utca — 
Kitünit. italok, pontos kiszolgálás! 

Klein Jakab Uj kávéháza a vasuti áUomás 
közelében. — Idegeneknek ta lá lkozás i , é s ' 
s zó rakozó helye. M ű i d e n , időben friss kávé. 

Erzsébet-kávéház Győrött, K i rá ly -u tca . 1 Egész 
lij jet nyitva, n a p o n t a r c i g á n y z e n e . 

-.•••,' • L a k a t o s : -
Légrády Kálmán épüle t é s gép laka tos , Sági.-u 
Simon Sándor épüle t é s géplaka tos ,Kossuth-L-n 

' Elvállal s z a k m á j á b a vágó mindenfé le m u n k á t 

L i s z t k e r e s k e d ö 4 - ^ — 
Herzfeld Mér. Csornai G ő z m a l o m Liszt-

F ő r a k t á r a Cel ldömölk, Kossuth Iji jos-utca. 
Takács György l i sz lkereskedése Cel ldömöl

kön, a Bencés - rend épü le tében . 

M a r h a k e r e s k e d ő : 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca. 

Mészáros 
Kransz Mihály, Ság i -u tca . . 
Si iger Ignác huscsarnoka Cel ldömölk , Kossuth 

l^jos-utca. 
Pék: 

Kelemen Ferenc,Kis-utca F iók : Kossuth L - u . 
Szita György, Kis-utca. 

Szesz- és bornagykereskedő: 
Günsberger Ignác.'. Ság.' Szesz- és bor

nagykereskedő . 
Sörraktár: ' 

A l t s t á d t e r József, Dömölki-utca. A hires kő 
b á n y a i sör r a k t á r a . * 

Szíjgyártó: 
Rácz Gergely . l ánosháza . ElvállaL szakmájába 

vágó m i n d e n n e m ű uj munkát és javítást 
Szabó: ;< 

Gnttmann AdolLKis-utca. Készít férfi ruhákat 
a legdivatosabb kivitelben. 

Stabó Sándor, Sági-utca. Férfi és gyermek-
ruhái kifogástalanul kész í t t e tnek . . 

Tóth Antal, V á s á r t é r - u t c a . Divatos öl tönyöket 
o lcsón készít . 
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7. oldal 
, jlirlűu ruhászOkségletéJ beszerzi, tekintse meg 

Síkos István férfi és gyermek-ruha- á r u 
házát J á n o s h á z á n . Mértékszcrint i megren
delések olcsó á ron eszközöltetnek, Tisztítá
sok elfogadtatnak. 

Vágó Dezső e lsó pápai- férfi divat-terme 
Fő-tér 25a. sz. Kész i t k a t o n a i . • papi- és 

• polgári r u h á k a t . Legfinomabb' l i e l - es : kül-
föhii r u h a k e l m é k . r a k t á r o n ! ? ' 

• S z o b a f e s t ő : 
Hj.4teich Imre, Ferenc József-utca. Kiváltai 

templom-, szoba-, és .díszfestése, o lcsó ái-a-
' kon. Szoba -ká rp i tozások (Tapé tá i á legújabb 

minták u tán kifogástalanul ki szittetnek. . 
3 " " t é g l a g y á r ; 

Bárdossy S. és Társai, Sági-utca. 
Tory György, Szt. H á r o m s á g tét. 

Üveges: 
Spieler Ede üveg-., p o r c é b a n - és fámpaáruk 

kereskedése . Szt. H á r o m s á g tér. . .<J: 

• . Venrleglö é s s z á l l o d a : 
Hungária szálloda, Pápai-utcái K á v é h á z . é t 

terem ésr Szálló-szobák. Fontos kiszolgálás ! 
Korona szálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 

épült és f ényesen berendezel I -Ktszálhi-szoba. 
.Szarvas vendéglő,. Szt. .Ilárofiiság-tér. A leg

t isztább sági- borok, fígye|iiies,'kiszgjgálá.s!; 
Hubert P a l vendéglős , Csőhgc: 
Vak szamár szálloda Győrö t t , 'Telekj-utca. 

Marschall Pál vendéglős . 
Rothschild Dávid vendéglős Ság. Tisztári ke-

"zcll. sági borok. Naponta friss b i rkahús 
kapha tó . - •• 

Zsoldos Antal s ö r c s a r u o k á Celldömölk, a 
Központi ' •kávéházzal szembén. Állandóan 

.frissen csapolt kőbánya i sör. 
Vadászy Pál vendéglője Izsákfán. 

Táncvigalom az Ujkávéházban. 

..; Van s z e r e n c s é m *• n. é.. közönség ' b! 
t u d o m á s á r a hozni, hogy f. évi október 22-én 
este H ó r a k o r Szimcbas T h ó r a n a p j á n . 0 j -
k á v é h á z i he ly ségemben belépő dij nélkül 

táncz-
mulatságot 

rendezek. 
A n a g y é r d e m ű közönség nagybecsű 

part fogását k é r v e vagyok ,• • . . . 

k ivá ló tisztelettel 

kész szolgája '•"• 

K l e i n k á r é i 
az Uj k á v é h á z bérlője. ^ 

A híres Angyal készítmények:: 
• A n g y a i - k ö s z v é n y s z e s z ' (égy üveg e l 
h a s z n á l á s a u t á n biztos h a t á s ) üvegje 2 kor . 

A n g y a l - k e n ő c s (bőrvis'zketeg, bőrk iü tés 
ellen) tégelye 3r kor. 

A n g y a l - f a g y s z e s z (fagydaganatok ellen) 
üvegje 2 kor . 

Raktár 
Ausz t r i a -Magyaro r szág r é szé re az egyedüli 

. • ; kész í tő : 

Angyal gyógyszertár, Hatvanban. 
Postai szé tkü ldés naponta. 

| Jegyzőgyakornoknak 
| * - S " i i j á i i l k o / . i k • 

| egy érettségizett fiatal ember. 
fl. 7 / A j á n l a t o k a k i a i l ó h i v í í t a l b a k é r e t n e k - ' ; < • 
a t a _ . E B 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
távolról sem képes oly olcsón linóm 
és jó- hangszert -szállítani, mint . 

p| r>| o| o| o| o| o| o| r>| ol ó| e>| o| o| e>| o| r> c | c 

Reményi Mihály 
•sr M a g y a r - K i r á l y i Zeneakadémia 
házi hangszer ki s-.itoje. azé r t ne 
v-a.-át-oljon ,. s e i i m i t ! í l t - lutngSzert;-. 
h - i v A ' az'-hegedű, g'ordonktu i-iiii---
balom., harmömiió i . harmonika. 
vagy rézfu\ o-h;uigszi.'r. -húr, stb. stb.. 
mig Reményi legújabb ábrákkal 
ellátott képes á r j egyzéké t . á t nem' 
olvasta, mely ingyen és b é r m e n t v e 
küldetik Budapestről, Király-ntca 58. sz. 
Zenekarok teljes felszerelése, a legolcsóbb, 
á rakon . Külön költségvetés díjtalanul. Kivi te l 
a világ minden • részébe nagyban és kicsiny
ben: Zongorák es cimbalmok javiujsa. é s : 
hangolása. Az összes hangszerek, j av í t á sa 
szakszerűen, olcsón" é s pontosan eszközöltetik. 

A REKLÁM 

Ylhív.i gfízázerü/grj ü^yes rvklanio/is 
minden jMyári. kri^skinfrlim, íjiari vállalat
nak. ii/lKnokalHki\ruKnja. az t^tWn eleme. 
Hogyan hu! és mjk^r tvtrJcltlett" a Teg*flícrc eb
be n legjobban í s le«oleM>hl>iin megtudható az 

Általános Tudósító 
' 'hirdetési osztályánál 

tulajdonos Leopold Gyula szerkesztő 
BUDAPEST, VII., Erzsébet-körnt 54. 
ahol kiváló szakér te lemmel , o d a a d ó lelki
ismeretességgel, pontossággal és olcsón 
eszkilz Tnek hirdetésekéi i s r e k l n n o k t i iz 
összes b.-liesti, vidéki es külföldi lapokban 
és nap tá rakban . L 

!!! Figyelem !!! 
K ü r ' y K i á r é . k s r r . l ó s s y E m m a . stt 
neves müvésznűk_áital állandóan használt, 
Franc i ao r szágban kitüntetett s legjobbnak 
elismert:" Z'.:-¥r' 
a Janovitz-f éle Gyöngy-créme, tégelye 1 k; 
a Janovitz-fele Gyöngy-szappan, drb 8 0 fit; 
a Janovitz-f éle Gyöngy-pouder (rózsa, 
fehér és c r é m színben) doboza 1 ko r : 
a Janontz-téle Gyöngy-arcviz üvegje 2 
kor. 50 f i l l : 
a Janovitz-f éle Gyöngy-kezfinomito üvegje 
7ii fill. 
Az arc és kézbőr , ápo lásá ra . Kitűnő ered
mények. S z á m t a l a n hála és k ö s z ö n ő levél, 
a Janovitz-fele Gyöngy-szájviz i á s z á j 
padlás , foghus es fogak erösi tésére+üvegje 

1 kor, no f i l l . Kapha tó az egyedüli készítő 
„Angyal" gyógyszertárban. Hatvan: 

-Diskré t postai szétküldés naponta. 1 

Költségvetések 
es tervezetek ingyent 

Nincsen betegség használ! 
- . ~'ha meghozatja a híres I 

K l R Á L Y - D A L Z S A M O T 
a balzsamok királyát, mely minden betegség elten 
egyedüli biatos szer; ezen hires balzsam által, 
megakadályozza á főfájást, kÖsarényt, csüat, 
rhenmát, fog- és hátfájást, labszaggátást, k óh kát', 
gyomorfájást; szárai minden betegségnek egye
düli biatos orvossága a hires Király-balasam, 
tchat szükséges, hogy minden háznál készenlétben 
legyen. Egy nagy üveg 2 kor., 3 úveR 6 korona 55 
fillér bérmentve, utánvéttel kapható: 
GrOEE-Nagy Ferancz gyógyszereimnél 
Debreczen Kossuth utcza. Budapesten: Tm 
Józs.ef gyógyszertárában ffirály-utcza 12: Ugyancsak 
ezen szenei "megrendelhető az egész országban el-

hires hajdúsági bajuszpedrő, melylól 
legrövidebb- idő "alatt á legszebb bajusz nyerhető. 
3 doboz. 1 korona 15 fillér bérmentve. utánvé:cl. 

Szölő-oltványok. 
A szóló-birtötesóknak szives tudomására hozom, hogy tetszés 

.szerinti alanyon, bárkinek.a saját hazai vesszőjével beoltandó 
szőlő-oltványokra előjegyzést, illetve megrendelést már most elfogadok. 

A vessző megszedésére utasítást adok, a téli kezelést magam 
fogom eszközölni, oltvány telepemen az első osztályú szokvány 
minőségű egy éves gvokeres^vátiyok-ám^zrankint bárminő ha
zai fajból: 

. 150 korona Ripária Portállson 
Rupestiseken . 1 6 0 korona 

Kováts Sándor sági tanító. 

rî if-i • •t-S-rtíli-̂ Éi'i W''i-i 



A pzilat özüiiséo' b, ligj elmét 
van szerencsénk felhinti, miszerint intézetünk rendkivní előnyös 

torlesztéses jelzálogkölcsönöket ad 
41

2—5 és öVo alapon 10—65 évig 
terjedő időre, a legmagasabb összegben földbirtokra I . helyen való bekebelezésre. 

. . . "Ezen ;...l»<iíiiok k ü l ö n ö s e l ő n y é , hogy kamat juk• ' . ' » 'vá iV< kamatnál s okka l o l e s ó b h és hogyi ebben 
az o l i : > " kamatban i m t r * MU^ 'M>r i«*?U« ••"•ntiV ianir :- ' 

, \ t ő k é i l e h a t i i e m \ k e l l k í l l ö n visszafizetni , h a l i é i n a k a m a t o k p o n t o * úwtfoe mtón ' » t ö k e ö m i m -

SJ • '"torli'svió lik - ' ; '• ; ' '.' - -V : j r i ' . : **'* 

Drágább kölcsönöket olcsóbj) kölcsönökre átváltoztatunk. 
• \ / . ; .u.ilr . ' i / . iatá>' l o ö n v é r t á l . i s i esetén n.réjri k o l e s ó n ki la >; a ós a/, u j olcsóbbkölesön h e t á l i l i i z á s a 

l|,"lr ,1{' ó s lőetok jll.lltos r '•• '-'. - ' .. ' - _ . 

Nel l l t ^ r l e S Z * ' S C * 'kÖ!r^U!lokl 't inujl í ' i irmLlv óss^éL'iL' . 7 
B e t é t e k e t elfog.i > . a i n . T r ő / a s v é g e t t o l ö n v ö s - t ó l i - i o l c k w l l t - t t t - p é n z t á r i k n i i v v p o s k e r e . e s f o lyó s z á m m r n . 

L e s z á n i i t o l vál>úic*i m é r s é k e l t k t w u Á b i b mel l e t t • .... - ' 

; : ~ ~ - Bővebb f e l v i l á g o s í t á s t és p ro spek tus t a d a _ • 

Kemenesaljái Takarékpénztár .Részvénytársaság 
C'ZELLD'ÖMÖLRÖN (KIS-CELL) Sági ntca. Saját ház. 

s ö y n ö i t i t i : i i «.I;K 

olyanok is, kik sehol gyógyulást nem 
ta lá l t ak . ,ké r j enek-p i ropek tus t és hiteles 
bizonyító leveliket teljesen ingyen 
Bolle C. W., gyogvszerész. -

A l t o a a - B s i x e a f D l i Kibe.) 

Én, Csillag AIIIIÍI 
-lNö.ejn.órjá-i hosszú l.oroley-
hajamat, az á l ta lam feltalált 
kenőcs l-t havi ha szná l a t a 
u tán é r t em el. Kzeu-kenőcs 
ax- egyedüli szer a háj á p o 
lására , a ji 'ives e lőmozdí tá 
sára , a fejbőr e rö„ i t ese re ; 
nrakíial e r ő s e - teljes szakál l t 
növeszt és mar rövid" idei 
használa t ngy a hajnak, mint 
a szakáinak te rmésze tes fényt 1 

és teliséget kölcsönöz é s meg
óvja ezeket a korai őszüles-
töl egész a késő. aggkorig. 

Ejy tégely ára 1.̂ 2, 3 és .5 forint. 
Pos%dj-jzétktll1l(|s hapciira az összeg előleges 
beküldése vagy? utánvét te l az '"egész világba 
á gyárból, hova minden rende lés in tézendő. 

C S I L L A G . 4 M M A 
Vien I., Oraben 100. 

Első styriai kötőgép-gyár 
F O ü L J. L. műgépész . ." 

Magyarországi k é . p y i s e b e t é s r a k t á r 

Budapest, V I . Toróz-kBrat 20. 
A l e g h í r e s e b b kötőgépek tömlőzárral, 
házi é s i p a r i c é l r a , részletfizetésre is 

kapható. ' •; ' 

Árjegyzék ingyen és b é r m e n t v e . 
Varrógép- és kerékpár-javito^miikflf. . 

Hirdetéseket 
felvesz a kiadóhivatal. 

I s s á k o s s á g n i n c s t ö b b e ! 
kívánatra bárkinek bérmentesen küldünk 
egy próbát a Cozaporból. Káve, tea, étel 
vagy szeszes italban egyformán adható az 

ivó tudta nélkül/ 
A .COZAPOR" ti.hbet er mtnt » vi

lág minden szuheszede a tart< zkóday 
_ro., mert .rsódahalasa ellenszenvessé 
teszi ax iszákosnak a szeges italt. A 
. C O Z A " oly csendesen és biztosan hat 
hogy azt feleség-, testvér avagy gyermek 
egyaránt az'ivónak, tudta nélkül adhat
ja és az illető meg csak nem is sejti 
mi okozta javulását. • 

. C O Z A " a családok ezreit békltettt 
lei ismét sok-sok ezer férfit a szegye" 
cs becstelenségtól megmentett kik kesúb 

t józan polgárok és ügyes üzletemberek 
lettek. Temérdek fiatal embert a jo útra 
é s szerencséjéhez segített és sok ember
nek életét számos évvel meghosszab
bította. 

Az intézet-mely a . C O Z A P O R " tu
lajdonosa, mindazoknak, kik "kívánják 
egy próba adagot és egy köszönő írá
sokkal telt könyvet dij- és költségmen

tesen küld, hogy így bárki fs meggyőződhessen biztos 
hatásáról, kezeskedünk, hogy az egészségre teljesen 

ártalmatlan. 

COZA INSTITUTE 
(Dept. 362.) 

62, Chancery Lane 
London, Anglia. 

INC Y E N PRÓBA 362. sz 
Vágja ki ezen szelvényt 

és küldje még ma az in
tézetnek. 

(Levelek 25 fillér, leve
lezőlapok 10 fillérre bér-
mentesitendók.) 

Nyomatott Dinkgreve N á n d o r k ö n y v n y o m d á j á b a n Cel ldömölk 
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